Goa, 11th June, 1964 


SERIES I No. 24 


All correspondence referring to announcements and 
subscription of Government Gazette must be addressed 
to its administration office , Literary publications will be 
advertised free of charge provided two copies are 
offered . 


SUBSCRIPTION RATES ASSINATURA 

YEARLY HALF - YEARLY QUARTERLY 

( Anual) (Semestral) ( Trimestral) 
All 3 series 

Rs. 40 / Rs. 24 / 

Rs. 18 / 
I Series Rs. 20 / 

Rs. 12 / 

Rs . 98 
II Series Rs. 16 / 

Rs. 10 / 

Rs. 8 / 
III Series Rş. 20 / 

Rs. 121 - Rs. 9 / 
Postuge is to be added when delivered by mail 
Acresce o porte quando remetido pelo correio 


Toda a correspondência relativa a anúncios e à assina 
tura do Boletin Oficial deve ser dirigida a Adminis 
tração da Imprensa Nacional. As publicações literarias 

se receberem dois exemplares anunciam - se 
gratuitamente . 


de que 


सत्यमेव जयते 


GOVERNMENT GAZETTE 


BOLETIM 


OFICIAL 


( Tradução ) 
GOVERNO DE GOA , 

E DIO 


GOVERNMENT OF, GOA , DAMAN 

AND DIU 


DAMÃO 


Secretariat 


Secretaria 


ORDER 


Portaria 


GAD / APP / 1063 / 1573 / 14877 
In amplification of Order no. GAD / APP / 1063/ 
12196 dated 5th May, 1964, the posts of 11 clerks 
for the office of the District Magistrate may be 
treated as sanctioned upto the 28th February , 1965 
in the first instance. 

By order and in the name of the Administrator 

of the Union Territory of Goa , Daman and 

Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretary General Admi 
nistration Department . 

Panjim , 4th June , 1964 . 


GAD / APP / 1063 / 1573 / 14877 
Em aditamento à Portaria n .° GAD / APP / 1063 / 
12196 , de 5 de Maio de 1964, determina - se que os 
11 lugares de amanuenses da Repartição do « Dis 
trict Magistrate » , serão considerados como sendo 
autorizados até 28 de Fevereiro de 1965 , inicialmente . 

Por ordem e em nome do Administrador do ter 

ritório da União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretário do Departa 
mento da Administração Geral. 

Pangim , 4 de Junho de 1964 . 


Law Department 


Departamento de Justiça 


Notification 


In exercise of the powers conferred by Sub -sec 
tion ( 2 ) of section 3 of the Goa , Daman and Diu 
(Laws) no . 2 , Regulation 1963 the Lieutenant Go 
vernor hereby appoints the 15th June 1964 as the 
date on which the provisions of the Act mentioned 
in the Schedule below shall come into force in the 
Union Territory of Goa , Daman and Diu . 


Despacho 
Usando das faculdades conferidas pela alínea ( 2 ) 
do artigo 3.º de « The Goa , Daman and Diu (Laws ) 
n . 2 Regulation , 1963» , o Governador - tenente de 
signa o dia 15 de Junho de 1964, como sendo a data 
em que as disposições da lei indicada no quadro que 
segue, entrarão em vigor em todo o território da 
União, de Goa , Damão e Dio . 


SCHEDULE 


QUADRO 


The Societies Registration Act , 1860 . 
By order and in the name of the Lieutenant 

Governor of Goa , Daman and Diu . 
S. Balakrishnan , Law Secretary.: 
Panjim , 6th June , 1964 . 


The Societies Registration Act, 1860. 
Por ordem e em nome do Governador -tenente 

de Goa , Damão e Dio . 
S. Balakrishnan , Secretário de Justiça . 
Pangim , 6 de Junho de 1964. 


GOVT. PRINTING PRESS GOA 
( Imprensa Nacional Goa ) 

PRICE -- 14 n . P. 


